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TABLE 1. PackI l l and Stocks 2  of Frozen Fruits 
and Vegetables 

ack4odate 1 	 Stocks at end of montht3t 

Conserves, cumulatii< 1 	 Stocks a Ia fin du rnois 

	

thousands of pounds 	 metric tonnes thousands of pounds 	 metric tonnes 

	

milliers de livres 	tonnes metriques 	milliers de livres 	tonnes metriques 

FruIts: 

. 

Apples and crabapptes, solid pack - 
Pommes et pommetles, conserves solides 

Blueberries - Bleuets 
Cherries, sour - Censes aigras 
Raspberries - Framboises 
Strawberries - Fraises 

Vegetables -Legumes: 

Asparagus - Asperges 
Beans, green - Hancots veils 
Beans, Lima - Haricots de Lima 
Beans, wax - Haricotsjaunes 
Broccoli - Brocoti 
Brussels sprouts - Choux de Bruxelles 
Carrots - Carotles 
Cauliflower - Choux-fleurs 
Corn, whole kernel - Mais C grains antlers 
Corn.onhe.cob -Mae en épis 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 
Peas - Pois 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pots at carottes/ 

Carottes et pois 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouilles 

at courges (y compris courgettes) 

See footnote(s) at end of Table 4 

Industry Division 

August 1994 

Note of Appreciation 

Canada owes the success of its statistical system to a long-standing cooperation 
involving Statistics Canada, the citizens of Canada, its businesses and 
governments. Accurate and timely statistical information could not be produced 
without their continued cooperation and goodwill. 

x (4) x (4) x S 
- - x S 
- 

- S S 
4,500 2042 3,418 1 550 
4,740 2 149 6,067 2 750 

5 x 646 294 
- - 6,874 3118 
- - 320 146 
- - 634 288 
x x 2,537 1149 
- - 4,234 1921 
- - 26,334 11946 
- - 4,207 1907 
- - 7.091 3217 
- - S S 

16,679 7562 4,798 2177 
3,638 1649 14,660 6650 

2,711 1 231 749 339 

x x 2,278 1 035 

Voir note(s) C Ia fin du tableau 4 

Division do l'induslrie 

AoUt 1994 

Note do reconnaissance 
La succès du système statistique du Canada repose sur un partenariat bien établi 
entre Statistique Canada at Is population, les entreprises et las administrations 
canadiennes. Sans cotta collaboration at celia bonna volonté, ii serairl impossible 
de produire des statistiquos precises et actuelles. 

The paper used in this publication meets the minimum requirements of American 
F4ational Standard for Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 

. l  

La papier utilisé dans to présenle publication répond aux exigences minimales de 
l'American National Standard for Information Sciences - 'Permanence of Paper 
for Printed Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 
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TABLEAU 2. Conserves 1  de certains fruits et 
legumes en boltes déclarés par 
les fabncants de conserves, par 
region géographique, juin 1994 

Pack4o-date11  - Conserves. cumulalif111  

Western 
Canada 

Québec 	 Ontario 	 Canada 
L'Ouest 

canadien 

Canned and Frozen Fruits and Vegetables - June 1994 

TABLE 2. Pack 1  of Selected Canned 
Fruits and Vegetables as 
Reported by Processors, by 
Geographical Areas, June 1994 

thousands 01 cases - milkers do caissos 

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pommes et pommettes, 
conserves solides 

Apple juice made from apples - 
Jus da pommes, fail do pommes 16  

Apple juice reconstituted to stngle 
strength - Jus do pommes, 
reconstjtué a sa force nature 

Apple pie filling - Garniture de 
lartes aux pommes 

Apple sauce - Compote de pommes 

Apricots - Abricots 

Fruit cocktail - Cocktail ens fruits 

Peaches - Péches 

Pears, Bartlett - Poires, Bartlett 

Pears, Kieffer, etc. - Poires, 
Kieffer, etc. 

Plums - Prunes 

Vegetables -Legumes: 

Asparagus - Asperges 

Beans, green - Haricots verls 

Beans, wax - Haricots jaunes 

Beets - Betleraves 

Carrots - Carottes 

Corn, whole kernel -Mat 
a grains entiers 

Corn, cream style - Mais an crème 

Corn'on-the-cob - Ma,s en épis 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 

Mushrooms - Champignons 

Peas-Pois 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois et carottes/Carottes at pois 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouillesetcourges 
(y compris courgetlas) 

Spinach - pinards 

Tomatoes - Tomates 

Tomato juice - Jus do tomates 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte of purée de tomates 

See tootnole(s) at end of Table 4, 

(5) 

3,830 a 	 11.034 (4) 

2,505 3.129 	 6,864 (4) 

301(4) 

55 	 a a x 	 902(4) 

(5) 

(5) 

(5)• 

- 	 x a a 	 * 

- 	 a - - 	 a 

46 	 - a x a 
- 	 - x a a 

a 	 a a x 33 

- 	 - - a a 

(5) 

- 	 - 	 a 	 - 	 a 

Voir note(s) i latin do tableau 4 
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Canned and Frozen Fwils and Vegetables.. June 1994 Fruits et legumes en bolles of congeles - Juin 1994 

TABLE 2. 	Stocks 2  of Selected Canned TABLEAU 2. Stocks 2  de certains fruit set 
Fruits and Vegetables as legumes en boRes déclarés par 
Reported by Processors, by • les fabricants de conserves, par 
Geographical Areas, June 1994 region geographique, juin 1994 

Stocks at end of montfl 	- Stocks C latin du mois 

Ystem 
Canada 

Atlantic QUébeC Ontario Canada 
Atlanlique L'Ouesl 

canadion 

thousands of cases - milliers do caissos 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes at pommettos, 
conserves solides 4 - - 	x x 

Apple juice made from apples 	- 
Jus de pommes, fait do pommes 18  X X 5 	 5 1.816 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes, 
reconstitué C sa force nature x a 152 	 276 492 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes 1 - a 	 - x 

Apple sauce - Compote do pommes 32 a a 	 a 269 

Apricots - Abricols - - - 
Fruit cocktail -Cocktail aux fruits x a a 	 a a 

Peaches-Péches a a a 	 x x 
Pears, Bartlett - Poires, Bartlett x x a 	 a a 
P€ars, Kiefler, etc. - Polres, . 	Kleffer, etc. - - - 	- - 
Plums - Prunes - - - 
Vegetables - Legumes: 

Asparagus-Asperges - x x 	 x 714 
Beans, green - Karicots vans a 209 5 	 42 361 
Beans,wax - Naricotsjaunes x 127 a 	 11 182 
Beets - Bettaraves x x a 	 a 154 
Carrots - Carottes x x a 	 - 51 
Corn, whole kernel- Mais 

a grains antlers x x x 	 x 701 

Corn, cream style -Mais on crème x x a 	 x 459 

Corn.on'the..cob -Usia an épis - a - 	- x 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 26 5 a 	 x 176 

Muslirooms-Champignons - a 

Peas - Pois x a a 	 29 633 
Peas and carrotsiCarrots and peas - 

Pois el carotles/Caroftes at pois x a x 	 10 102 
Pumpkin and squash (including 

zucchini) - Cilrouilles at courges 
(y compris courgettes) 2 x - 	a x 

Spinach - Epinards - - a 	 3 x 

Tomatoes - Tamales x a a 	 a 683 

Tomato juice - Jusdetomates a x x 	 a 1,194 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpa, pCte at purée do tomatas - - 665 	 - 665 

See footnote(s) at end of Table 4. 

0 
Voir note(s) 	la fin do lableau 4. 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - June 1994 	 Fruits at legumes an boles et congeles - Juin 1994 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boltes détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conservenes au Canada, selon Ia 

- 

6/100 

2840 

Cans per case (number)ICan content (fluid ounces) 

Boles par caisse (nombra)IContenu do Ia bole (onces fluides) 

12/48 	 12/35 	 24128 	 24119 

Can content (millilitres) - Contanu do Is bole (milhilitres) 

1364 	 1000 	 796 	 540 

24/14 

398 

thousands of cases - mIllers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pommes et pommetles, 
conserves solides X - 	 - 	 - 	 - - 

Apple juice made from appIest 	- 

Jus de pommes, falt de pommes 6  a 	 a 	 - 	 - - 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes, 
reconstitué a as force nature X 	 273 	 - 	 . 	 - X 

Apple pie filling - Garniture do 
tartes aux pommes x - 	 - 	 - 	 1 - 

Apple sauce - Compote de pommes 26 - 	 - 	 41 	 a a 

Apricots - Abncots - - 	
- 	 a 	 - a 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits - - 	
- 	 x 	 a a 

Peaches-Péches - - 	 - 	 a 	 a a 

Pears, Bartlett - Poiras, Bartlett - - 	 - 	 a 	 a x 

Pears, Kieffer, etc. - Poires, IGetfar, etc. - - 	 - 	 - 	 - - 

Plums - Prunes a - 	 - 	 a 	 - a 

See footnote(s) at end of Table 4. Voir note(s) a Is fin du tableau 4. 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - June 1994 
	

Fruits et legumes an boNes et congelés - .Juin 1994 

S 
TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 

and Vegetables Held by Canners in 
Canada, by Size of Container, 
June 1994 —Continued  

TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
legumes en boites détenus par les 
conserveries au Canada, selon Ia 
grandeur du contenant, juin 
1994 - suite 

Cans per case (number)ICan content (fluid ounces) 

Boles par caisse (nombre)/Contenu de Is bole (onces flu Ides) 

24/10 	2418.8(9) 2417m 	2415.5 	Other 

Total 
Can content (mullilitres) - Contenu de Ia bole (mitlilitres) 	Autres 

284 	250 	 199 	 156 

thousands of cases - milliers de caisses thousands metric 
of pounds tonnes 

milkers tonnes 
de livres métriques 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommeftes, 
conserves solides - - 	 - 	 - 	 - a a a 

Apple juice made from apples 	- 

Jus do pommes, taft do pommest 1  11 x 	 x 	 a 	 x 1.816 45,655 20707 

Apple juice reconstituted to single 
. 	 strength -Jusde pommes, 

reconstjlué a as force nature a 97 	 a 	 - 	 21 492 11240 5 100 

Apple pie fulling - Garniture de 
lartes aux pommes - - 	 - 	 - 	 a a x x 

Apple sauce - Compote de pommes 8 - 	 a 	 - 	 a 269 6405 2905 

Apricots-Abricots - - 	 - 	 - 	 - a a a 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits x - 	 - 	 x 	 - a x a 

Peaches-Péches a - 	 a 	 a 	 a x x a 

Pears, Bartlett - Poires, Bartlett a - 	 a 	 x 	 x a x a 

Pears, IGeffer, etc. - Poires, Kieffer. etc. - - 	 - 	 - 	 - - - - 

Plums-Prunes - - 	 - 	 - 	 - a x a 

See footnote(s) at end of Table 4. Voir note(s) è Is fin du tableau 4. 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - June 1994 Fruits et legumes en boltes et congelés - Juin 1994 

TABLE 3. 	Stocks of Domestically Canned Fruits TABLEAU 3. 	Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners, by legumes en boItes détenus par les 
Size of Container, June 1994 - conservenes au Canada, selon Ia 
Continued grandeur du contenant, juin 

1994- suite 

Cans per case (number)iCan content (fluid ounces) 

Boftes par caisse (nombre)/Conlenu do Is bole (onces fluides) 

6/100 	12148 12135 	24/28 	24/19 	24114 	24112 24110 

Can content (millilitres) - 	Conlenu de Is bole (millititres) 

2840 	 1364 1000 	 796 	 540 	 398 	 341 284 

thousands of cases - milliers do caisses 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus-Aspergos 	 x 	 - - 	 x 	 - 	 x 	673 - 

Beans, green - Naricots vefls 	 x 	 - - 	 - 	 x 	 233 	 - 63 

Beans,wax - Haricotsjaunes 	 x 	 - - 	 - 	 x 	 107 	 - 27 

Beets - Betteraves 	 x 	 - x 	 - 	 a 	 30 	 - 

Carrots - Corottes 	 x 	 - - 	 - 	 8 	 a 	 - 3 

Corn. whole kernel - 
Maisàgrainsentiers 	 x 	 - - 	

- 	 a 	 a 	 553 - 

Corn, cream style -Ma 
encrérne 	 - - 	

- 	 252 	 - 

Corn-on-the-cob - Mass on epis 	 - 	 - - 	 - 	 a 	 - 	 - - 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 	 x 	 - - 	 35 	 - 

Mushroorns-Champignons 	 x 	 - - 	 - 	 - 	 - a 

Peas - Pois 	 a 	 - - 	 - 	 a 	 269 	 - 188 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois et carottes/Carottes et pO,s 	 a 	 - - 	 - 	 X 	 55 	 - 30 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouilles of courges 
(y compris courgettes) 	 a 	 - - 	 a 	 - 	 a 	 - - 

Spinach -Epinards 	 - 	 - - 	 - 	 - 	 a 	 - - 

Tomatoes - Tomates 	 a 	 - - 	 400 	 a 	 x 	 - a 

Tomato juice - Jus do tomates 	 a 	 671 a 	 - 	 a 	 - 	 - a 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpa, pâte et purée de tomates 	 338 	 - - 	 106 	 - 	 21 	 a - 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a la fin du tableau 4 
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Canned and Frozen Fwits and Vegetables - June 1994 Fruits et legumes an boles at congelés - Juin 1994 

TABLE 3. 	Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in legumes en boltes détenus par les 
Canada, by Size of Container, conservenes au Canada, selon Ia 
June 1994 — Concluded grandeur du contenant, juin 

1994-fin 

Cans per case (no.)/Can content (fi. oz.) 

Boles par caisse (n)/Contenu de Is bole (on. Ii.) 

24/7 	 24/5.5 Other 

Total 

Can content (ml.) -Contenu de Ia bole (ml.) Aulres 

250 	 199 	 156 

thousands of cases - milliers do caisses thousands 	 metric 
of pounds 	 tonnes 

milkers 	 tonnes 
do livres 	métriques 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus-Asperges 	 - 	- 	- - 	714 	 14,117 	 6404 

Beans.green - Hancotsverts 	 - 	- 	- - 	361 	 8,442 	 3830 

Beans, wax - Haricotsjaunes 	 - 	- 	- - 	182 	 4,359 	 1979 

Beets - Betteraves 	 - 	- 	- - 	154 	 4,195 	 1903 

Ca riots - Carottes 	 - 	- • 	
Cc,rri, whole kernel - - 	51 	 1.400 	 635 

Maisagrainsentiers 	 - 	x 	 - x 	 701 	 12,677 	 5750 

Corn, cream style -Mais 
en crème 	 - 	- 	- - 	459 	 11.200 	 5081 

Corn-on4he-cob - Mass an èpis 	 - 	- 	- X 	 S 	 S 	 S 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 	 - 	- 	- - 	176 	 4,734 	 2 147 

Muthrooms-Champignons 	 - 	- 	- - 	S 	 x 	 S 

Peas - Pole 	 - 	- 	- x 	 633 	 14.827 	 6724 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois et Carottes/Carottes et pois 	 - 	- 	- - 	102 	 2,215 	 1 004 

Pumpkin and squash (Including 
zucchini) - Citrouilles at courges 
(y compris courgetles) 	 - 	- 	- - 	x 	 S 	 X 

Spinach - Epinards 	 - 	- 	- - 	x 	 x 	 x 

Tomatoes - Tomates 	 - 	-. 	 - - 	683 	 26,041 	 11812 

Tomatojuice - Jusdetomates 	 x 	 .- 	 x - 	1,194 	 38,139 	 17298 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe,pâteetpuréedetomates 	 - 	- 	x x 	 665 	 21,463 	 9736 

See footnote(s) at end of Table 4. 	 Voir note(s) a la fin do tableau 4. 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - June 1994 Fruits et legumes an boNes at congelés - Juin 1994 

TABLE 4. 	Pack of Apples and fpple Products - TABLEAU 4. 	Conserves de pommes et des produits 
Cumulative-to-cjate 	by size of de Ia pomme - cumuIatif 1  a ce jour 
Container, End of June 1994(8) par grandeur du contenant, fin 

de juin 1994( 8 ) 

Pie filling 	 Apple sauce 
Apple juice - Jus do pomrnas 

Garniture 	 Compote de 
Case size a tarte 	 pommes 

Made from Reconstituted to 
lume do caisse apples 6  single strength 

Fail de Reconstitué a 
pomrnes sa lorce nature 

cases - caisses 

61100 oz -on. (6/2.84 litres) x - 	 x 	 x 

12148 oz -on. (1211364 millilitres) 1,910,010 374,898 	 - 	 - 

12/35 oz -on. (1211 litre) x 3,012988 	 - 	 - 

24/28 oz - on. (24/796 millllitres) - - 	 - 	 S 

24/19oz-on.(241540) - - 	 x 	 x 

24/14 oz - on. (241398 •) - X 	 - 	 X 

24110oz-on.(24/284) x 728,116 	 - 	 8322 

24/8.8 oz - on. (241250 	)(9) 
x 1,541,767 	 - 	 - 

24/70z-on. (24/198 ")(7) x 	 - 	 S 

2416oz-on.(24/177) x X 	 S 	 - 

24/51/2oz-on.(24/156) S x 	 - 	 x 

Other - Autres 4,794,344 1,091,910 	 292.969 	 x 

Total nuner of cases - Nonixe total de calsses 11,039,496 6,872.938 	 306,606 	 902,196 

(1) Pack accumulated to the end of the month under revIew. (1) Conserves accumulóes a Ia fin du mois indique. 
Domestically,  produced only. 0  Produitsau Canada seulernent. 
Inventories are only those owned by manufacturers (listed In the December Lea stocks sont seulement ceux qui sont possédés par lea fabricants 
1993 report). (énumérés dans Ia publication de décembre 1993). 

(4) 1993 pack completed. (4)  Conserves complétOes pour 1993. 
Item no longer under survey. (5)  Item no faisant plus parli de cette enquete. 

(6)  Apple juice concentrate excluded. (6) Jus de pommes concentré exclus. 
Includes 7.5 ounce (213 ml) and 8 ounce (227 ml) containers. Inclus las contenants de 7.5 onces (213 ml) at deS onces (227 ml). 

(8)  1993 pack started July 1993. (8) Conserves pour 1993 ont débuté an juillet 1993. 
(9)  Size 241250 ml (24/8.8 oz) now includes 271250 ml (27/8.8 oz) after La grandeur 241250 ml (24/8.8 oz) inclus maintenant 27/250 ml (27/8.8 oz) 

conversion to 24/250 ml (2418.8 oz). apres conversion a 24/250 ml (24/8.8 oz). 
x confidential, suppressed to meet the requirements of the Statistics x confidential, suppiimé an verlu des dispositions de Ia Loi sur Ia 

Act. statislique 
r revised figures. r nombres rectifiés. 
- nil or zero. - néant ou zero. 

figures not appropriate or not applicable. .. n'ayant pas lieu de figurer.  
- amount too small to be expressed. - nombres intimes 

Note: Components may not add to total due to rounding. Nota: 	Leschlffres ayanl étÔ arrondis les sommes peuvont no pas ;orrrespondre 
aux tolaux indiques. 

Statistics Canada - Cat. No. 32.011 	 8 	 Statistique Canada - n o  32-011 au cat. 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - June 1994 

Survey Coverage and Degree of Estimation 

This survey is a monthly mail-out mail-back survey with telephone 
follow-up. It is intended to cover 100% of the production of all 

S commodities although it is possible to have some undercoverage due to 
the potential exclusion of small establishments and also establishments 
classified to non-manufacturing, both of which may not have been 
identified as producers of these commodities. The universe is based on 
the latest Survey of Manufactures. The coverage for some commodities 
is in fact greaterthan the Survey of Manufactures because of the inclusion 
of many small establishments which do not report commodity detail to 
the survey. 

Notti: This report reflects the activity of respondent firms operating in 
1994. The list of respondents is published annually in the Decem-
ber issue. 

December issues of this publication contain a statement of the 
degree of estimation. 

Fruits et legumes on bo*es .1 congalés - Juin 1994 

Champ dobservation et Ia degre destimation 

II s'agit dune enquête postale mensuelle avec suivi telephonique. Eile 
doit couvnr Ia totalité de Ia production de toutes les marchandises, mais 
il est possible qu'il y ait sous-dénombrement en raison de exclusion 
possible des petits établissements et des établissemertts classes com me 
nayant pas d'activité de fabrication, et qui n'ont, dans les deux cas, 
peut-étre pas ete définis comme producteurs de ces marchandises. 
Lunivers se fonde sur Ia plus récente enquete des manufactures. Le 
champ d'observation pour certains produits est plus grand que ceiui de 
l'enquete des manufactures parce qu'on a inclus des petits 
établissements qui ne rapportent pas de details sur leurs produits pour 
cette enquête. 

Nota: Cette publication reflète l'activité des compagnies repondantes 
gui opèrent en 1994. La liste des repondants est publiée annuelle-
ment dans Ia publication de dCcembre. 

Les numéros de décembre de cette publication contiennent un 
énoncé sur Ic degre d'estimation. 

SCG - Codes - CTB 	 Canned - En boRes 	 Frozen - Congelés 

Apples and crabapples, solid pack - Pommes of pommettes, conserves solides 2008.99.13 0811.90.50 
Apple juice made from apples 	-Jus do pommes, fail de pommest6  2009.70.91 xxx 
Apple juice reconstituted to single strength - Jus do pommos, reconstitué a sa force nalure 2009.70.31 xxx 
Apple pie filling - Garniture do lanes aux pommes 2008.99.12.1 xxx 
Apple sauce - Compote do pommes 2008.99.11 xxx 
Apricots - Abricots 2008.50.1 xxx 
Blueberries - Bleuets xxx 0811.90.1 
Cherries, sour - Cerises aigres XXX 0811.90.29 
Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 2008.92 xxx 
Peaches - POches 2008.70.1 XXX 
Pears, Bartlett - Poires. Bartlett 2008.40.12 xxx 
Pears, Kieffer, etc. - Poires, Kiefter, etc. 2008.40.13 xxx 
Plums - Prunes 2008.99.18 xxx 
Raspberries - Frambolses XXX 0811.20.1 
Strawberries - Fraises xxx 081110 
Asparagus - Asperges 2005.60.10 0710.80.108. 2004.90.14 
Beans, green - Hanicots, veils 2005.59.11 0710.22.108. 2004.90.11 
Beans, Lima - Haricots de Lima xxx 0710.22.30 & 2004.90.22 
Beans, wax - Haricots jaunes 2005.59.11 0710.22.10 & 2004.90.11 
Beets - Belteraves 2005.90.24 xxx 
Broccoli - Brocoli XXX 0710.80.21 & 2004.90.15 
Brussels sprouts - Choux do Bruxellas xxx 0710.80.30 & 2004.90.16 
Carrots -Caroltes 2005.90.21 0710.80.4 & 2004.90.17 & 

2004,90.18 
Cauliflower - Choux-fleurs xxx 0710.80.22 & 2004.90.15 
Corn, whole kernel - Mats a grains entjers 2005.80.19 0710.40.90 & 2004.90.13 
Corn, cream style - Mats en crème 2005.80.12 xxx 
Corn.on4he-cob - Mars on épis 2005.80.11 0710.40.10 & 2004.90.13 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 2005.90.19 0710.90.90 & 2004.90.90 
Mushrooms - Champignons 2003.10.10 xxx 
Peas - Pole 2005.40.10 0710.21 & 2004.90.12 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois ci carotteslCarottes at pole 2005.90.11 0710.90.10 & 2004.90.90 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouilles at courges (y compris courgettes) 2005.90.28 0710.80.80 8. 2004.90.90 
Spinach -Epinards 2005.90.25 xxx 
Tomatoes - Tomates 2002.10.10 xxx 
Tomato juice - Jus de tomates 2009.50.10 xxx 
Tomato pulp, pasta and purée - Pulpe, pâte et purée do tomates 2002.90.1 xxx 

For further information, contact: 	 Pour plus de renseignemanls . veuillez communiquer avac 

Peler Zylsira, Peter Zylsira, 
Industry Division, Division do l'lndustrle, 
Statistics Canada, Statistique Canada, 
Ottawa, Ontario. Ottawa, Ontario. 
K1A 016 K1A 016 
(613)951-3511 (613)951-3511 
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